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Overview of Translations

VIest: translations Were done: 9y
Clinicians
ansiatien time

1 Year - 2 Years (including pilot-testing)
Results sent mainly by post or fax

ICeREest time taken

7 years
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QLQ-C30 & Module Translations

Viest: tramsiatiens are dene By
Translation Agency

Translation time

1 month - 2 months
(does not Include pilot-testing)

@thers (IViainly Asian lanebages)

Doctors & Medical Students
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[ 'ranslation

Conceptually eguivalent to the original
Clear - I.e. ableto beread and understand

L anguage in common use
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T ransation Procedure

From English into L anguage X

| English Original  |* Additional
!

Trandator

2 English Forward Translations ]

Additional
Translator

!

Provisional Forward Trandation

2 English Back Trandlations

|

Good Approximation to Original?

Y ES

A 4

Semt

Fhal Forward Trandation
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Interim Report OK? |
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Pilot Teting ]
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Pilot-T esting

{ English Original } Additional
-+ : Trandator
Whole Trandation t
Procedure

Mi R t
. . Inor Revision to
{ Pilot Teting OK? Pilot- Testmg OK ?

YES

Report for Peer Minor ReV|S|on
Review OK? to Report OK?

l YES

Final Trandlation in language X }
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T'ransiations
(last six months)

Oneeine: Burmese, | celandic, Indonesian,
Malay, Marathi, Sinhali, Pushte (Pak),
Tragalog (Philip’s), Telegu (India) and Viethamese

New: Punjabi

(BR23, IH&N35, LC13, OES18 & OV28)
H& N35: Ongoing Greek

EORTC QLU




— Translations (last six months)

BILS24 - Ongeing: Greek

- New: Gujarathi, Hindi & Marathi

BILIMIS0 - Ongoing: Chinese & Greek

- New: Arabic, Gujarathi, Hindi & Marathi

BINZ0- Ongoing: Arabic, Czech & Korean

- Nlew: Finnish, Hungarian, Pelish & Russian

CR38 - Ongoing: Turkish

- New: Afrikaans, Russian & Zulu

CX26 - New: Croatian, Danish, Duitch, French, German,
Italran, Noerwegian, Portuguese, Swedish & Turkish
INEOS0 - Ongoing: Korean
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— Translations (last six months)

LIVICZ1 — New: Dutch

NET 85— Ongeing: French, German, Italian, Nerwegian,
Spanish & Swedish

— New: Bulgarian, Czech, Croatian, Fremch Canadian,
Einnish, Hungrian, Nernwegian, Polish,

Portuguese Brazilian, Romanian & Russian

PRR25 - New: Gujarathr, Hindil & Marathi

SA 32 - Ongoeing: Icelandic

- New: Lithuanian & Turkish

S11O22 - New: Russian
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Problems

Invelvement of native speakersis mandatoery, otherwise
spelling or ether miner mistakes may go unnoticed

QLY CD(missing ‘N*)
Agymertekben Nagymertekben
Brain Sized Very Much
LC 13(missing “It")
Menny Mennyit
Heaven How Much
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Problems

Obscurelanguages
» Do wetransiate Y/N
= Whowill dothe back translations

Culturalladaptatiens
» \We should encourage not oppose

Dutch/Flemish — French/Canadian
What te dewith difficult guestions?

= “Towhat extent wasthe treatment Inconvenient
fior you?”
“How much did the treatment cause discomfort™.

EORTC QLU




Problems

German:

Spelling reform - subtle changes

a Capital letters/ small letters
u Write wordstegether / apart

m [§ =ss (sometimes, not always!!)
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Problems

German:

Spelling refoerm

= Basic 1dea;: to make German easier and
more logical

s Effect: more complicated

x| neonsistencies in current questiennaire
versions: old, new and mixed styles
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Problems

German:

\Worading ofi scales
1 CGberhaupt nicht
2wenig

3 maldig

4 sefr

Interval characteristics (semantic meaning)

1 2 3 4
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Problems

Requirement for an informal version of the
guestionnaire (In addition to the formal one)

“du”, “dig” & “din™
Or

(‘De17’ “Dem71 & “Deres11
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Solution / Future

Clese cooperation of the Trransiation Committee

x Module developers
m Cross-cultural projects

n [tem-Bank
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Solution / Future

[Discussed guestions and procedures before the
translations began

n Eliminates the use of problems words / questions

a Agreed noet to duplicate procedures Which
overlap in boeth the prlot testing off the
translations and the pilot testing of the module

Regular contact via email
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Solution / Future

Miatrix of problems
ISsues/ symptomsthat are

- easy totransliate

- difficult to transiate acress variouslanguages
(e.g., “beching”, OES moedule, bothered)

| imits of transiation efforts

cross-cultural differencesin the meaniing of illiness,
symptems, pain, what isa goeoed life
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Cultural Differences

BN20 Q.33
Where youl concerned about disruption of family: life?

n Arabic backiransiation:
Have youiwerried about the poessibility of a crisisin your
fiamily life?

a Chinese backiransiation:
IHave you werried about theloreak up of your family?

Asia: Sexual guestions considered to lbe too direct
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Solutions/ Future

Any comments or proeblemswith your transiations?

Contact Karen West, EORTC QLU Brussels

KWe@eortc.he
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